ATTENZIONE!

I sottoindicati 3 (tre) moduli vanno tutti compilati interamente
anche quello della GWEF (inscription form) scritto in inglese e
Italiano. Grazie

The following three (3) forms must be completed even the GWEF (inscription
form) written in English and Italian. Thank you.

Les trois (3) modules suivants sont tous compilés et aussi celle de GWEF

(inscription form) écrit en anglais et en italien. Merci.

Die folgenden drei (3) Formulare ausgefullt und auch in englischer und
italienischer Sprache geschrieben, dass der GWEF (Anmeldeformular ) werden

muss. Dank

Los siguientes tres (3) formas deben ser completadas y también la de GWEF

(formulario de inscripcién) escrito en Inglés e italiano. Gracias
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Gold Wing Club Italia 1982
39th INTERNATIONAL TREFFEN OF ITALY

Bibione (VE): 13-16 june 2024

Pre-inscription form to be returned no later than: 26 may 2024

MEMBER NUMBER GWCI/GWEF: .................. NON MEMBER [ ]
Family Name......cooocvviiiiiieecee e First Name......ocooveveiiceeeeee, .GenderM[ JF[ ]
Date of birth......ccocoiiiii
FAX e =TSP TP .
Post code.......ccceneee. Gty e Nationality......cccooiiiniiiees .
Telephone.......ccccooovevveieeenen. . Mobile phone.......c.cccoovviiiireen. E-Mail s
Size of Driver................ JXXXLT ] XXL[] XL [l L[] M1 Ss[]
Passenger Gender Date of birth Size
.............................................. ML TFL T oo XXXL[ ] O XXLL I XL [ TLLIMTITS[]
............................................. ML IFL J i XXXLL ] XXLL I XL L JLLIIMTITSLI
............................................. ML TFL T oo XXXLL ] XXLL I XL [T LLIMIL]SI]
GW 1500[ ] GW 1800[ ] GW [coriiiiiiiirien ] GWH+SIDE[ ] GW TRIKE [ ] OTHER [.ccccciiiiiiiienene ]
I will stay in the Camping (available only from 13 to 16 june 2024) yes
I will stay in the Village. For booking, please contact directly [ camper | [ roulotte | [ villa
www.vti.it
mobilhome / suite/apparta
(with pre-inscription book directly on www.vti.it maxicaravan mento

with discount code 20% )

I chose another accommodation |:|

Driver pre-inscription * (T-shirt + Animation) x € 65,00 = | |
Passenger pre-inscription * (T-shirt + Animation) X € 65,00 = | |
Driver Camping (Option ------- > T-shirt + Animation+Camping **) x € 80,00 = | |
Passenger Camping (option -> T-shirt + Animation+Camping **) x € 80,00 = | |

TOTAL TO PAY | |

NOTE: 1. CANCELLATION OF PRE-INSCRIPTION: a refund is due if requested no later than 2 june 2024,
2. Subscription to the GWCI is available on site .

(**) Including power electricity

(*) Inscription to the Treffen includes:

T-Shirt

Access to the beach and swimming pools of the V.T.I. - International Tourist Village
Access to the reserved site, camping and road book

Entertainment and spectacles from Thursday to Saturday, light Parade, parade of
Nations, showers and WCs, guided tours, tourist information/materials

hWNH



RULES
How to Pay:

Bank Transfer in favour of : GWCI 1982

e« From Italy to the following account details:
IBAN IT12C0875310600000100114644 - Reason for payment: Treffen GWCI 2024

« From outside Italy to the following account details: code BIC/SWIFT CCRTIT2TPIA —
and IBAN IT12C0875310600000100114644 - Reason for payment: Treffen GWCI 2024

e PAYPAL: paypal@gwci.org
- Reason for payment: Treffen GWCI 2024
The pre-inscription form is to be sent to:

- Mail: inscription@gwci.org Please attach photocopy of the payment confirmation and
valid identity document

INFORMATION

The bracelet must be worn on the wrist and the inscription number displayed on the
motorcycle.

e It will be possible for non-members to subscribe on site to the GWCI 1982

e It is mandatory to comply with the V.T.I. International Tourist Village regulations
which will be delivered upon arrival

e The organisers will not be held responsible for accidents, thefts or losses

e All Wingers must observe all regulations in force

e The wearing of crash helmet and the operation of headlights is mandatory for all motorcycle
movements, including in parades.

e We ask to leave a distance of 1 meter at least between tents in the camping site and to respect
protected zones on the site

¢ The maximum authorised speed on the Treffen site is 5km/h

e Participants may be filmed and photographed by organisers during the Treffen on the site or
during organised activities and tours. Participants accept that these films or photos may be
published, duplicated or otherwise utilised in any media supporting the promotion of GWCI
1982

Read and accepted (date and signature)

Official use only below

Data di arrivo.......ccccevvecevieiecc e, NazionalitAueerassssarasasssrasasssrarassssarannns
N°® preiscrizione
N° tessera GWCI/GWEF ...,
Totale t-shirt
Evento tot. persone .,

Totale euro e


mailto:inscription@gwci.org

Inscription form GOLD WING
39th INTERNATIONAL GOLD WING TREFFEN ITALY .-~ o' -
BIBIONE (VE) 2024

Please enter all required information; bold outlined boxes are compulsory

1) Driver/Conduttore:

3) Country:
D Addessingiizzel] [V ]

5)CAP
4) Town/Citta: Post)aICode:
6) Telephone: 7) e-mail:
8) Male/ Maschio: 2 9) Date of birth: ¢ ¢ ™ m™ v vy ¥ 10) Membership nr:
Female/Femmina:| O Data Nascita: Socio nr:
11)| GOLDWING CLUB: 12) Km to treffen:
14) Accomodation: km percorsi :
13) Travelled with Goldwing: Other Alloggio:
Model/Type[ Solo | Sidecar | Trike | Y"¢!|  [Camping|Villaggio| Altro 15) Number-plate:
ccf O 0] O o o o} o Targa:

16) |call in case of emergency (name & phone):

Nome e telefono da chiamare per emergenze:

17) |Passenger(s) 18) Date|of birth
Passeggero(i) Data Nascita
1 d d m m y y

2,
3.
4.

19) T accept all responsibility for any loss, damage or injury caused by me, or my passenger(s), or by minors accompanying me while on the site and on treffen tours. I absolve GWEF,
its Committee members, the organisers and their agents from all responsibility for any loss, damage or injury caused to me, or my passenger(s), or minors accompanying me while on
the site and on treffen tours.

Mi assuno tutte le responsabilita per qualsiasi perdita, danno a persone o cose causate da me o da passeggeri o minori che mi accompagnano sia sul sito del raduno che durante le
escursioni organizzate durante il raduno. Manlevo la GWEF, i membri del direttivo, gli organizzatori e chi agisce per loro conto, da ogni responsabilita per qualsivoglia perdita, danno
a persone e cose causato da me o le persone e minori che mi accompagnano sia sul sito del raduno che nelle escursioni organizzate durante il raduno. Evento organizzato secondo le
regole e condizioni GWEF.

Ich iibernehme alle Verantwortung fiir Verluste, Schaden oder Verletzungen, die durch mich oder mein(e) Passagier(e), oder durch von mir begleiteten Minderjahrigen, verursacht
werden, wihrend des Aufenthaltes auf dem Treffengeldnde und auf Ausfahrten. Ich entbinde die GWEEF, seine Mitglieder, die Organisatoren und ihre Vertreter von jeglicher
Verantwortung fiir alle Verluste, Schaden oder Verletzungen, die mir, oder mein(e) Passagier(e), oder von mir begleiteten Minderjdhrigen widerfahren wihrend des Aufenthaltes auf
dem Treffengeldande und auf Ausfahrten.

Je prend toutes responsabilités de n'importe quels perte, dommages ou dommages corporels provoqués par moi ou des personnes ou mineurs m’accompagnant soit sur I'emplacement
du treffen, soit lors des excursions organisees par les members du treffen. JI'exclus la GWEF, les membres du comité, les organisateurs et leurs agents de toutes responsabilités de

n'importe quelle perte, dommages ou dommages corporels causés 4 moi ou les personnes ou mineurs m'accompagnant sur lI'emplacement du treffen et lors des excursions organisées
par les members du club organisatoir du treffen.

This event is organised according to GWEF rules and conditions.
Read and accepted: /Letto ed approvato/ gelesen und akzeptiert / Lu et approuve Date Signature

GWEEF inscription form version 2011.01
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